
  

Adres kancelarii: Innere Lauenstraße 2, 02625 Budziszyn, Niemcy, Tel./Faks: +49 3591 
29961 -33/ -44 
E-Mail: info@rechtsanwalt-reime.de,  
Adresy internetowe: www.rechtsanwalt-reime.de, www.ig-weenexxag.de 
 
Bank: Kreissparkasse Bautzen,  

konto firmowe IBAN DE46 8555 0000 1099 9816 26  
dla Egzekucji i kosztów, pełnomocnictwa 

 

Zważywszy na aktualną sytuację prawną, nabywcy pakietów, akcji oraz tokenów WEE powinni 
bezzwłocznie zgłaszać się za naszym pośrednictwem do prokuratury prowadzącej dochodzenie 
w Sądzie Okręgowym Monachium I (sprawa nr 568 Js 151226/22). Uzasadnimy jednocześnie, 
dlaczego i w jakiej wysokości powstała szkoda. 

 

1. Co możemy zrobić dla Państwa? 

Formułujemy i uzasadniamy otrzymaną skargę karną do Prokuratury I w Monachium i 
reprezentujemy Państwa w całym postępowaniu karnym, łącznie z pomocą w odzyskaniu 
należności, niezależnie od czasu trwania postępowania. Celem jest likwidacja Państwa szkody 
w ramach postępowania karnego. 

2. Koszty 

Ponoszą Państwo jednorazowe koszty, zależne od wysokości szkody. Powyższe oznacza, że 
ceny zakupu pakietów, akcji i tokenów wyniosą w przeliczeniu na osobę: 

a) Szkody do 3000 €:    99 € 

b) Szkody do 22 000 €:   199 € 

c) Szkody do 75 000 €:   299 € 

d) Szkody do 100 000 €:   499 € 

e) Szkody od 100 000,01 €:   999 €  

 

3.  Czego potrzebujemy? 

a) Kopia paszportu lub dowodu osobistego 

b) podpisane pełnomocnictwo i potwierdzenie odbioru, 

c)  potwierdzenie opłaty / faktury 

d) kopie dowodów zakupu(-ów), 
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e)  wszelkie istniejące dane z prywatnego ubezpieczenia ochrony prawnej, 

 

Zaczynamy dopiero po złożeniu dokumentów i opłaceniu kosztów. 

 

Jens Reime 

Adwokat 

Adwokat specjalizujący się w prawie ubezpieczeniowym 

Adwokat-specjalista w zakresie prawa bankowego rynku kapitałowego 

Załącznik 

Pełnomocnictwo i potwierdzenie zlecenia 

Polityka anulowania, warunki upoważnienia  

Polityka ochrony danych  

Tabela    

Prasa (media)         

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

 

 

 
 

Pełnomocnictwo  
 

w imieniu adw. Jensa Reime, Innere Lauenstraße 2, 02625 Budziszyn, Niemcy  

wydany/-a::  

 

 

 

 

Nazwa i adres 

 

do:  

opłat karnych, pomocy w odzyskaniu należności, mediacji w ramach usługi sprawiedliwości naprawczej 
(TOA). Obejmuje ono w szczególności uprawnienie do składania jednostronnych oświadczeń woli oraz 
uprawnienie do przyjmowania pieniędzy, rzeczy wartościowych i dokumentów, w szczególności także 
przedmiotu sporu oraz kwot podlegających zwrotowi przez przeciwnika, kasę sądową lub inne osoby 
trzecie, a także do rozporządzania nimi bez ograniczenia wynikającego z art. 181 k.c.  

z powodu:  Postępowanie wyjaśniające WEE – Gruppe, odszkodowania,  

Prokuratura w Monachium I  

 

 

 

 

___________________________________________________________________________ 

Data                                                         Podpis 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

POTWIERDZENIE ZGODY I ODBIORU  

WS.   

Mandat WEE-Gruppe 

 
wysłane 
 
WARUNKI PEŁNOMOCNICTWA I POLITYKA ANULOWANIA DLA 
KONSUMENTÓW, JAK RÓWNIEŻ POLITYKA OCHRONY DANYCH 
 
zostały odnotowane i przyjęte.  
 
Jednocześnie wyrażam zgodę, aby kancelaria adwokata Jens Reime rozpoczął pracę nad 
zleceniem przed upływem terminu odwołania, w związku z czym moje prawo do odwołania 
niniejszym wygasa.  
 
 
 
 
 
----------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Miejsce    Data    Podpis 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



WARUNKI ZLECENIA i ODSTĄPIENIA 

 
W przypadku złożenia zamówienia wyłącznie za pomocą środków komunikacji na odległość (e-mail, 
telefon, faks), ja, Jens Reime, jestem zobowiązany do udzielenia informacji przedumownej zgodnie z 
art. 246a ustawy wprowadzającej do niemieckiego kodeksu cywilnego (EGBGB) zgodnie z § 312c i 
312 d ust. 1 niemieckiego kodeksu cywilnego (BGB). 
 
1. Ogólne 
1.1 Poniższe Ogólne Warunki Zlecenia, z późniejszymi zmianami, mają zastosowanie do wszystkich 
relacji z klientem. Niniejsze ogólne warunki zlecenia mają również zastosowanie do wszystkich 
przyszłych zleceń klienta, a także do wszystkich indywidualnych zleceń udzielonych w ramach 
zlecenia ramowego. 
1.2 Przedsiębiorca to osoba fizyczna lub prawna albo osoba posiadająca zdolność prawną 
Spółka partnerska, która przy zawieraniu czynności prawnej działa w ramach swojej działalności 
handlowej lub zawodowej na własny rachunek. Spółka mająca zdolność prawną to spółka osobowa 
posiadająca zdolność do nabywania praw i zaciągania zobowiązań. 
1.3 Konsumentem natomiast jest każda osoba fizyczna dokonująca czynności prawnej w celach, 
które w przeważającej mierze nie mogą być przypisane ani do jej działalności gospodarczej, ani do jej 
niezależnej działalności zawodowej. 
1.4 Komunikacja z nami za pomocą poczty elektronicznej jest wyłącznie nieszyfrowana. Ujawniając 
swój adres e-mail, wyrażają Państwo na to zgodę. 
 
2. Zawarcie umowy adwokackiej 
2.1 Niezamówione przesłanie dokumentów (np. pocztą elektroniczną, faksem lub pocztą) lub 
pozostawienie wiadomości na automatycznej sekretarce nie stanowi nawiązania stosunku 
adwokackiego. 
2.2 Jeżeli Kancelaria adwokata Reime złożył ofertę po skontaktowaniu się z klientem drogą 
elektroniczną, faksem lub ustnie, oferta ta jest ważna przez 7 dni. Stosunek adwokacko-radcowski o 
charakterze odpłatnym nawiązuje się w przypadku przyjęcia przez klienta oferty złożonej przez 
Kancelarię adwokata Reime (np. telefonicznie, mailowo, faksowo lub listownie), w szczególności w 
przypadku wypełnienia i podpisania przez klienta pełnomocnictwa i przesłania go do Kancelarii 
adwokata Reime. 
2.3 Klient otrzyma potwierdzenie odbioru po złożeniu dokumentów w rozsądnym terminie po 
zawarciu umowy, najpóźniej jednak przed rozpoczęciem realizacji usługi. 
 
3. Obowiązki współpracy klientów, powiadamianie klientów 
3.1 W ramach zlecenia Kancelaria adwokata Reime doradza wyłącznie w zakresie prawa niemieckiego 
i, o ile nie uzgodniono inaczej w formie tekstowej, nie jest winna doradztwa w zakresie systemów 
prawnych innych niż prawo niemieckie. Ponadto Kancelaria adwokata Reime nie zakłada i nie jest 
winien doradztwa w zakresie zagadnień i konsekwencji podatkowych lub prawa podatkowego. 
Dotyczy to również sytuacji, w której Kancelaria adwokata Reime doradza klientowi w ramach 
doradztwa problemy do wyjaśnienia lub istniejące problemy na gruncie prawa obcego lub prawa 
podatkowego. 
 
3.2 Klient zobowiązany jest do ścisłej współpracy z Kancelarią adwokata Reime w miarę swoich 
możliwości oraz do stworzenia wszelkich możliwych warunków niezbędnych do prawidłowego 
wykonania zlecenia. W szczególności klient zobowiązany jest do terminowego przekazywania 
wszelkich informacji niezbędnych do realizacji zamówienia, w razie potrzeby w formie pisemnej na 
żądanie Kancelarii adwokata Reime. O zmianach adresu należy informować, gdyż w przeciwnym 
razie może dojść do błędnego skierowania i opóźnień, co może również prowadzić do całkowitej 
utraty praw.  
 
3.3 W trakcie realizacji zlecenia może zaistnieć konieczność 
konieczność przesłania dokumentów i plików. Komunikacja za pomocą poczty elektronicznej jest 
zawsze nieszyfrowana, chyba że uzgodniono inaczej z klientem. Kancelaria adwokata Reime zwraca 



uwagę, że nieszyfrowana poczta elektroniczna nie jest chroniona przed kontrolą osób trzecich. W 
razie, gdy klient życzy sobie, aby korespondencja przebiegała wyłącznie za pośrednictwem poczty lub 
specjalnych środków przekazu, musi poinformować o tym Kancelaria adwokata Reime w formie 
tekstowej. 
3.4 Kancelaria adwokacka Jens Reime zobowiązana jest do wniesienia odwołań lub środków 
prawnych wszelkiego rodzaju tylko wtedy, gdy klient w odpowiednim czasie polecił Kancelarii 
adwokata Reime to zrobić w formie tekstowej. 
3.5 Kancelaria adwokata Reime informuje klienta o istotnych postępach w realizacji zlecenia. O ile nie 
uzgodniono inaczej, informacje mogą być przekazywane przede wszystkim za pośrednictwem poczty 
elektronicznej, poczty, faksu lub telefonu. Językiem korespondencji jest język niemiecki. 
3.6 O ile nie uzgodniono inaczej w formie tekstowej, wszelkie wyniki prac wynikające ze zlecenia 
przeznaczone są wyłącznie dla klienta. Ujawnienie osobom trzecim, jak również wykorzystanie 
wyników pracy poza celem zlecenia znanych lub bezpośrednio rozpoznawalnych przez Kancelarię 
adwokata Reime, w szczególności oświadczeń, ekspertyz i projektów umów, wymaga uprzedniej 
zgody Kancelaria adwokata Reime w formie tekstowej. 
3.7 Klient oświadcza, że udzielił pełnomocnictwa wyłącznie we własnym interesie, a nie jako 
powiernik lub dla innego beneficjenta rzeczywistego w rozumieniu ustawy Geldwäschegesetz (Ustawa 
o przeciwdziałaniu praniu pieniędzy, dalej: GwG). Klient zobowiązany jest do niezwłocznego 
poinformowania Kancelarii adwokata Reime w formie tekstowej, jeżeli po udzieleniu pełnomocnictwa 
działa na rzecz innego beneficial owner w rozumieniu ustawy o praniu pieniędzy. 
 
4. Odpowiedzialność za wady, prawa gwarancyjne, odpowiedzialność 
4.1 Wszystkie usługi świadczone przez Kancelarię adwokata Reime podlegają ustawowej 
odpowiedzialności za wady. W zakresie odpowiedzialności i rękojmi obowiązują przepisy ustawowe. 
4.2 Właściwym organem nadzorczym jest Izba Adwokacka w Dreźnie, Glaciesstraße 6, 01099 
Drezno, Niemcy. Adwokaci są zobowiązani na mocy federalnej ustawy o adwokaturze do 
utrzymywania ubezpieczenia od odpowiedzialności zawodowej z minimalną sumą ubezpieczenia w 
wysokości 250 000 €. Szczegóły można znaleźć w § 51 Federalnej ustawy o adwokaturze 
(Bundesrechtsanwaltsordnung, dalej BRAO). Kancelaria adwokacka Reime jest ubezpieczona w 
Allianz Versicherung AG, Königinstraße 28, 80802 Monachium. Zakres terytorialny: na całym 
terytorium UE oraz w państwach Porozumienia o Europejskim Obszarze Gospodarczym. 
 
5. Zakończenie stosunku klient - adwokat 
Stosunek klient-adwokat może zakończyć się poprzez zakończenie zlecenia lub wypowiedzenie. Obie 
strony są uprawnione do rozwiązania stosunku klient-prawnik w każdym czasie z ważnego powodu. 
Zwraca się uwagę klienta na fakt, że pozostaje on zobowiązany do zapłaty Kancelarii adwokata Reime 
wynagrodzenia w przypadku rozwiązania umowy bez ważnego powodu. Wypowiedzenie zlecenia 
przez Kancelarię adwokata Reime nie może nastąpić w nieodpowiednim momencie, tj. klient nie może 
ponieść szkody w wymiarze czasowym w wyniku wypowiedzenia przez Kancelarię adwokata Reime. 
 
6.Wynagrodzenie 
6.1 Kancelarii adwokata Reime przysługuje prawo do otrzymywania wynagrodzenia za swoje usługi. 
Wynagrodzenie to jest należne wyłącznie od klienta, chyba że dysponuje on zaświadczeniem o 
udzieleniu pomocy prawnej lub nakazem udzielenia pomocy prawnej. Istniejące roszczenie o zwrot 
kosztów lub umowa ubezpieczenia ochrony prawnej nie zwalnia klienta z tego obowiązku zapłaty 
wynagrodzenia. Roszczenie o wynagrodzenie powstaje za każde udzielone zlecenie. 
 
6.2 Ustawa o wynagrodzeniu adwokatów (dalej: RVG) stanowi podstawę wynagrodzenia za usługi 
świadczone przez Kancelarię adwokacką Reime. 
Wyjątek stanowi sytuacja, gdy pomiędzy Kancelarią adwokacką Reime a klientem zawarta została 
odrębna umowa o wynagrodzenie, jak to przewiduje §§ 3 a i nast. RVG. W sporach cywilnych 
wysokość wynagrodzenia przewidzianego w RVG zależy od wartości sprawy.  
 
6.3 Kancelaria adw. Reime ma prawo żądać przy udzieleniu zlecenia zaliczki w wysokości 
przewidywanego wynagrodzenia i wydatków oraz uzależnić rozpoczęcie lub kontynuację prac od 
wpłaty zaliczki. 



 
Klient wyraża zgodę na to, aby zwrot kosztów podróży za korzystanie z prywatnego samochodu był 
naliczany według stawki odbiegającej od stawki ryczałtowej RVG oraz odpowiedniej i 
odpowiadającej rzeczywistym kosztom. 
 
7. Zmiana sytuacji prawnej 
W przypadku zmiany sytuacji prawnej po zakończeniu zlecenia (w ramach ramowego zlecenia danego 
zlecenia indywidualnego), Kancelaria adwokata Reime nie jest zobowiązany do poinformowania 
Klienta o tym fakcie ani o jakichkolwiek konsekwencjach z tego wynikających. 
 
8. Wybór prawa i miejsca jurysdykcji 
Zlecenie podlega prawu niemieckiemu. Miejscem jurysdykcji dla wszystkich roszczeń wynikających z 
mandatu pomiędzy klientem a Kancelarią adwokata Reime jest wyłącznie Budzyszyn (Niemcy), o ile 
klient jest kupcem, osobą prawną prawa publicznego lub specjalnym funduszem prawa publicznego 
lub nie ma ogólnej siedziby w Niemczech. 
 
9. Zawiadomienie o alternatywnym sposobie rozwiązywania sporów zgodnie z § 36 ustawy o 
rozwiązywaniu sporów konsumenckich 
Kancelaria adwokata Reime nie chce i nie ma obowiązku uczestniczyć w postępowaniu w sprawie 
rozwiązywania sporów przed polubownym sądem konsumenckim. 
 
 
10. Odstąpienie od umowy 
Konsumentem jest każda osoba fizyczna dokonująca czynności prawnej w celach, 
które w przeważającej mierze nie mogą być przypisane ani do jej działalności gospodarczej, ani do jej 
niezależnej działalności zawodowej) zastosowania  
 
Prawo do odstąpienia od umowy 
Mają Państwo prawo do odstąpienia od niniejszej umowy w terminie czternastu dni bez podania 
przyczyny. Termin odstąpienia wynosi czternaście dni od dnia zawarcia umowy. Aby skorzystać z 
prawa do odstąpienia od umowy, muszą Państwo wysłać do mnie 
 
Kancelaria adwokacka Jens Reime, Innere Lauenstraße 2, 02625 Budziszyn, Niemcy 
Faks: +49 3591 – 29961 44 E-Mail: info@rechtsanwaltskanzlei-reime.de 
 
poprzez wyraźne oświadczenie (np. pismo wysłane pocztą, faksem lub pocztą elektroniczną) o swojej 
decyzji o odstąpieniu od niniejszej umowy. Dla zachowania terminu odwołania wystarczy, że wyślą 
Państwo powiadomienie o skorzystaniu z prawa do odwołania przed upływem terminu odwołania. 
 
Skutki odstąpienia 
W razie Państwa odstąpienia od niniejszej umowy, muszę zwrócić Państwu wszystkie otrzymane od 
Państwa płatności, w tym koszty dostawy (z wyjątkiem dodatkowych kosztów wynikających z faktu, 
że wybrali Państwo inny rodzaj dostawy niż najtańsza standardowa dostawa oferowana przeze mnie), 
niezwłocznie, a najpóźniej w terminie czternastu dni od dnia, w którym otrzymałem informację o 
Państwa odstąpieniu od niniejszej umowy. W celu dokonania tej spłaty użyjemy tych samych środków 
płatniczych, które zostały przez Państwa użyte w pierwotnej transakcji, chyba że wyraźnie uzgodniono 
z Państwem inaczej; w żadnym wypadku nie zostaną Państwo obciążeni żadnymi opłatami z powodu 
tej spłaty. W razie, gdy zażądali Państwo rozpoczęcia świadczenia usług w okresie odstąpienia od 
umowy, zapłacą mi Państwo stosowną kwotę odpowiadającą proporcji usług już wykonanych do 
chwili powiadomienia mnie przez Państwa o wykonaniu prawa odstąpienia od niniejszej umowy w 
stosunku do całkowitego zakresu usług przewidzianych w umowie. 
 
 
Informacja o wygaśnięciu prawa odstąpienia od umowy 
Prawo do odstąpienia od umowy wygasa najpóźniej po upływie dwunastu miesięcy i 14 dni od daty 
określonej w § 356 ust. 2 BGB lub § 355 ust. 2 pkt 2 BGB. 
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Informacja o przedwczesnym wygaśnięciu prawa do odstąpienia od umowy 
Uwaga dotycząca przedwczesnego wygaśnięcia prawa do odstąpienia od umowy 
Jeżeli strony nie postanowiły inaczej, prawo odstąpienia od umowy wygasa przedwcześnie w 
przypadku umowy o świadczenie usług, jeżeli RA Reime spełnił świadczenie w całości i przystąpił do 
jego realizacji dopiero po wyrażeniu przez konsumenta wyraźnej zgody na to i jednocześnie 
potwierdził swoją wiedzę, że traci prawo odstąpienia od umowy z chwilą całkowitego jej wykonania 
przez RA Reime. 
 
11. Informacje dla konsumentów dotyczące umów zawieranych na odległość 
Kancelaria adwokacka Reime stosuje następujące regulacje zawodowe (w pełnym brzmieniu w 
zakładce „Berufsrecht“ („Przepisy regulujące zawód“) na stronie http://www.brak.de): 
•Federalna ustawa o adwokaturze (Bundesrechtsanwaltsordnung, BRAO), Kodeks postępowania 
zawodowego adwokatów (Berufsordnung der Rechtsanwälte, BORA) 
•Ustawa o wynagrodzeniu adwokatów (Gesetz über die Vergütung der Rechtsanwältinnen und 
Rechtsanwälte, RVG od 1.07.2004) 
•Federalny Regulamin Opłat Adwokackich (Bundesrechtsanwaltsgebührenordnung, BRAGO do 30 
czerwca 2004 r.) 
•Przepisy dotyczące prawników-specjalistów mają również zastosowanie do prawników-specjalistów 
11.2 W celu zapoznania się z istotnymi cechami usług oferowanych przez Kancelarię adwokacką 
Reime, jak również z 
okresem ważności ofert ograniczonych czasowo, należy zapoznać się z poszczególnymi opisami w 
ramach oferty. Językiem dostępnym do zawarcia umowy jest wyłącznie język niemiecki. Reklamacje i 
roszczenia gwarancyjne można składać na adres podany w identyfikacji oferenta. Informacje 
dotyczące płatności lub realizacji zamówienia znajdują się w naszej ofercie. 
 
12. Forma tekstowa 
Zmiany i/lub uzupełnienia niniejszych Ogólnych Warunków Zlecenia i Wynagrodzenia muszą być 
dokonywane w formie tekstowej. Dotyczy to również wszelkich zmian związanych z wymogiem 
formy tekstowej. 
 
 
 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



Uwagi dotyczące przetwarzania danych       
 

1. Nazwę i dane kontaktowe administratora danych oraz inspektora ochrony danych 
 
Niniejsza informacja o ochronie prywatności dotyczy przetwarzania danych przez: 
 
Kancelaria prawna 
Kancelaria adwokacka Jens Reime, Innere Lauenstraße 2, 02625 Budziszyn, Niemcy 
Email: info@rechtsanwalt-reime.de 
Telefon faksem: +49 1 470 29961 -33 / -44 
 
Administrator:      Jens Reime 
 
Inspektor ochrony danych:    

Pani Marion Gregor 
Inner Lauenstrasse 2 
02625 Budzyszyn, Niemcy 
E-mail: info@rechtsanwalt-reime.de 
Telefon faksem: +49 1 470 29961 2996133 / 

44 
 
2. Pozyskiwanie i przechowywanie danych osobowych, a także rodzaj i cel tych danych 
oraz ich wykorzystanie 
 
W razie udzielenia nam mandatu, zazwyczaj zbieramy następujące informacje: 

• Zwrot grzecznościowy, imię, nazwisko, aktualny adres e-mail, adres; 
Numer telefonu (stacjonarny i/lub komórkowy) 

• Informacje niezbędne do dochodzenia i obrony Państwa praw wynikających z mandatu,  
• Język(-i), w których się z Państwem komunikujemy: np. niemiecki lub angielski, 

nasze lokalizacje i adwokaci, z którymi Państwo się kontaktują. 
 
Zbieranie tych danych odbywa się: 

• aby móc zidentyfikować Państwa jako naszego klienta i zapewnić odpowiednią poradę prawną 
i reprezentację;  

• do prowadzenia korespondencji z Państwem jako klientem; do wystawiania faktur; do 
rozstrzygania wszelkich istniejących roszczeń z tytułu odpowiedzialności oraz dochodzenia 
wszelkich roszczeń wobec Państwa ; 

• w celu utrzymania klienta, tj. aby móc informować i zapraszać Państwa na wydarzenia 
organizowane przez kancelarię,   

• aby umożliwić Państwu wymianę zawodową/nawiązanie kontaktów z innymi uczestnikami 
naszych imprez (identyfikatory imienne i lista wszystkich uczestników imprezy z 
pozdrowieniem, imieniem, nazwiskiem, tytułem, jeśli dotyczy, tytułem służbowym i firmą), 

• aby móc Państwa informować o nowościach (np. wysyłka aktualnych publikacji lub 
opracowań technicznych), 

• aby móc podjąć inne działania związane z utrzymaniem klienta (np. wysyłanie korespondencji 
świątecznej). 
 
 

Przetwarzanie danych odbywa się na Twoje żądanie i opiera się na art. Przetwarzanie danych odbywa 
się na Państwa życzenie i jest niezbędne do odpowiedniego przetwarzania zlecenia oraz do 
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wzajemnego wypełniania zobowiązań wynikających z umowy zlecenia w celach określonych zgodnie 
z art. 6 (1) zdanie 1 lit. b RODO. Ponadto związek z klientem może uzasadniać działania mające na 
celu zatrzymanie klienta zgodnie z art. 6 (1) zdanie 1 lit. b) RODO. Poza tymi ramami podstawą 
prawną przetwarzania Państwa danych osobowych w celu utrzymania klienta jest Państwa zgoda 
zgodnie z art. 6 (1) zdanie 1 lit. a) RODO i § 7 UWG (niemieckiej Ustawy o nieuczciwej konkurencji). 
O ile wysyłamy Państwu pocztę (w formie papierowej) w celu realizacji tych celów, podstawą prawną 
może być art. 6 ust. 1 zdanie 1 lit. f) RODO lub zgoda klienta zgodnie z art. 6 ust. 1 zdanie 1 lit. a) 
RODO. 
 
Dane osobowe zebrane przez nas w celu uzyskania zlecenia są przechowywane do czasu wygaśnięcia 
ustawowego obowiązku przechowywania danych przez prawników (6 lat po zakończeniu roku 
kalendarzowego, w którym zakończono zlecenie), a następnie usuwane. Zgodnie z artykułem 6 ustęp 1 
S. 1 lit. c RODO jesteśmy zgodnie z § 147 ustęp 3 i. V. m. 1§ 1 nr 1, 4 i 4a AO, § 14b § 1 UStG 
zobowiązał się do przechowywania dokumentów księgowych i faktur przez okres 10 lat od końca roku 
kalendarzowego, w którym mandat ustał. Do dalszego przechowywania zgodnie z art. 6 ustęp 1 zdanie 
1 lit. a RODO muszą Państwo wyrazić zgodę.  
 
Dane osobowe przetwarzane w ramach środków zatrzymania klienta zostaną usunięte, gdy tylko nie 
będą już potrzebne do osiągnięcia celu, dla którego zostały zebrane. Po odwołaniu lub sprzeciwie (por. 
punkt (8) Prawa osób, których dane dotyczą 1. podpunkt lub nr (9) Informacje o prawie sprzeciwu 
zgodnie z art. 21 RODO), Państwa dane osobowe zostaną usunięte w ciągu 7 dni, a następnie nie 
będziemy już przesyłać Państwu żadnych dalszych informacji dotyczących utrzymania klienta, 
niezależnie od kontaktów w ramach relacji z klientem.  
 
Dane osobowe przetwarzane w ramach działań związanych z utrzymaniem klienta. Dane zostaną 
usunięte niezależnie od cofnięcia zgody lub sprzeciwu, nawet jeśli nie mieliśmy z Państwem dalszego 
kontaktu przez okres dłuższy niż dwa lata. Dane te nie zostaną jednak usunięte, jeśli jesteśmy 
uprawnieni lub zobowiązani do dalszego ich przechowywania na podstawie innej podstawy prawnej 
niż Państwa zgoda lub pomimo Państwa sprzeciwu (np. w związku z przetwarzaniem mandatów). 
 
Formularz kontaktowy / kwestionariusz 
Jeśli prześlą nam Państwem zapytanie za pośrednictwem formularza kontaktowego lub ankiety, 
informacje podane w formularzu, w tym wpisane tam dane kontaktowe, będą przez nas 
przechowywane w celu opracowania zapytania oraz w przypadku pytań uzupełniających. Nie 
przekazujemy tych danych bez Państwa zgody. Przetwarzanie danych wprowadzonych w formularzu 
kontaktowym i w kwestionariuszu opiera się zatem wyłącznie na Państwa zgodzie 6 ust. 1 lit. a 
RODO). Zgodę tę mogą Państwo w każdej chwili odwołać. W tym celu wystarczy nieformalna 
komunikacja za pośrednictwem poczty elektronicznej do nas. Odwołanie zgody pozostaje bez wpływu 
na legalność operacji przetwarzania danych przeprowadzonych do momentu odwołania. Dane 
wprowadzone przez Państwa w formularzu kontaktowym i w ankiecie pozostaną u nas do czasu, gdy 
zażądają Państwo ich usunięcia, cofną zgodę na ich przechowywanie lub cel przechowywania danych 
przestanie mieć zastosowanie (np. po zakończeniu przez nas przetwarzania Państwa zapytania). 
Obowiązkowe przepisy prawne, w szczególności okresy przechowywania, pozostają bez zmian. 
 
3. Ujawnianie danych stronom trzecim 
 
Państwa dane osobowe nie będą przekazywane osobom trzecim w celach innych niż wymienione 
poniżej. O ile to zgodnie z art. 6 ust. 1 S. 1 lit. b RODO do realizacji stosunków z klientami, Państwa 
dane osobowe zostaną przekazane osobom trzecim. Obejmuje to w szczególności ujawnienie stronom 
przeciwnym i ich przedstawicielom (w szczególności ich prawnikom), jak również sądom i innym 
organom publicznym w celu prowadzenia korespondencji oraz dochodzenia i obrony Państwa praw. 



Ujawnione dane mogą być wykorzystywane przez osoby trzecie wyłącznie do podanych celów. Nie 
narusza to tajemnicy adwokackiej. Jeżeli dane podlegają tajemnicy adwokackiej, zostaną one 
przekazane osobom trzecim wyłącznie w porozumieniu z Państwem. Jeśli korzystamy z usług 
podmiotów przetwarzających dane na zlecenie, zapewnimy, że są one umownie zobowiązane do 
ochrony Państwa danych osobowych w taki sam sposób. Co do zasady dane nie są przekazywane 
odbiorcom w krajach spoza Unii Europejskiej. W wyjątkowych przypadkach przekazanie do państwa 
trzeciego może nastąpić do certyfikowanych odbiorców, w szczególności na podstawie Wiążących 
Reguł Korporacyjnych i standardowych klauzul UE dotyczących ochrony danych, art. 45 i art. 47 
RODO; na podstawie uprzednio wyrażonej zgody w tym celu, art. 49 ust. 1 zdanie 1 lit. a RODO; w 
celu zainicjowania lub wykonania umowy, art. 49 ust. 1 zdanie 1 lit. b i c RODO. 
 
4. Brak zautomatyzowanego podejmowania decyzji i brak profilowania 
 
Wyłącznie zautomatyzowane podejmowanie decyzji – w tym profilowanie – zgodnie z art. 22 RODO 
wyłącznie zautomatyzowane podejmowanie decyzji, w tym profilowanie, oznacza, że dane 
przetwarzane maszynowo prowadzą bezpośrednio do wspomaganej komputerowo, tj. przez urządzenia 
do przetwarzania danych, decyzji, która jest poza zakresem nawet częściowej oceny przez osobę 
fizyczną. Profilowanie odbywa się zgodnie z art. 4 nr 4 RODO profilowanie to każdy rodzaj 
zautomatyzowanego przetwarzania danych osobowych, który służy do oceny osobistych aspektów 
osoby fizycznej. Nie stosujemy ani zautomatyzowanego podejmowania decyzji w tym sensie, ani nie 
przeprowadzamy profilowania.  
 
5.Mają Państwo,  
 

• zgodnie z art. 7 ust. 3 RODO, prawo do odwołania udzielonej nam zgody w dowolnym 
momencie. Można to zrobić nieformalnie i bez powiadomienia. Wystarczy na przykład e-mail 
na adres info@rechtsanwalt-reime.de. Odwołanie ma ten skutek, że nie możemy już w 
przyszłości kontynuować przetwarzania danych na podstawie tej zgody. 

• zgodnie z art. 21 RODO, o ile istnieją ku temu podstawy wynikające ze szczególnej sytuacji 
klienta,  

• przetwarzanie danych osobowych na podstawie art. 6 ust. 1 ust. 1 lit. f) RODO do celów 
marketingu bezpośredniego, aby sprzeciwić się nam bez podania przyczyny. Wtedy nie 
będziemy już przetwarzać danych osobowych w tych celach.  

• Mogą Państwo również wnieść sprzeciw wobec innego przetwarzania, które wywodzimy z 
uzasadnionego interesu w rozumieniu art. 6 ust. 1 1 lit. f) RODO, możesz sprzeciwić się nam 
z powodów wynikających ze szczególnej sytuacji, podając te powody. Wówczas nie będziemy 
już przetwarzać Państwa danych osobowych, chyba że będziemy w stanie wykazać istotne 
powody przetwarzania, które są nadrzędne wobec Państwa interesów, praw i wolności, lub 
przetwarzanie służy dochodzeniu, wykonywaniu lub obronie roszczeń prawnych.  

• Wszelkie zastrzeżenia można zgłaszać bez zbędnych formalności. Wystarczy wysłać np. e-
mail: info@rechtsanwalt-reime.de. 

• zgodnie z art. 15 RODO zażądać informacji o przetwarzanych przez nas Państwa danych 
osobowych. W szczególności mogą Państwo zażądać informacji o celach przetwarzania, 
kategorii danych osobowych, kategoriach odbiorców, którym Państwa dane zostały lub 
zostaną ujawnione, planowanym okresie przechowywania, istnieniu prawa do sprostowania, 
usunięcia, ograniczenia przetwarzania lub sprzeciwu, istnieniu prawa do skargi, pochodzeniu 
Państwa danych, jeśli nie zostały one przez nas zebrane, jak również o istnieniu 
zautomatyzowanego podejmowania decyzji, w tym profilowania, a w stosownych 
przypadkach znaczących informacji o jego szczegółach; 

• zgodnie z art. 16 RODO, zażądać niezwłocznego skorygowania nieprawidłowych lub 
niekompletnych przechowywanych przez nas danych osobowych; 
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• zgodnie z art. 17 RODO zażądać usunięcia przechowywanych przez nas danych osobowych, 
chyba że przetwarzanie jest niezbędne do korzystania z prawa do wolności wypowiedzi i 
informacji, do wypełnienia obowiązku prawnego, ze względu na interes publiczny lub do 
dochodzenia, wykonywania lub obrony roszczeń prawnych; 

• zgodnie z art. 18 RODO zażądać ograniczenia przetwarzania danych osobowych, o ile 
prawidłowość danych jest przez Państwa kwestionowana, przetwarzanie jest niezgodne z 
prawem, ale sprzeciwiają się Państwo jego usunięciu i nie potrzebujemy już tych danych, ale 
są one potrzebne do dochodzenia, wykonywania lub obrony roszczeń prawnych lub wnieśli 
Państwo sprzeciw wobec przetwarzania zgodnie z art. 21 RODO; 

• zgodnie z art. 20 RODO, aby otrzymać Państwa dane osobowe, które nam Państwo przekazali 
w ustrukturyzowanym, wspólnym i nadającym się do odczytu maszynowego formacie lub aby 
zażądać przekazania ich innemu administratorowi; oraz 

• złożyć skargę do organu nadzorczego zgodnie z art. 77 RODO. Z reguły mogą Państwo 
zwrócić się do organu nadzorczego właściwego dla Państwa miejsca zamieszkania lub miejsca 
pracy albo naszej siedziby. 
 

Jeśli chcą Państwo skorzystać z prawa do sprzeciwu, wystarczy po prostu wysłać e-mail na 
adres info@rechtsanwalt-reime.de. 
 
 

 

 

 



Nazwa           Adres 

 

1. Presety dla deadlerów MPM 

Numer 
artykułu 

Nazwa pozycji Termin 
płatności 

Kwota do 
zapłaty 

Wyciąg z konta Zrzut ekranu Faktura 

       
       
       
       
       
       
       

 

2. Token weenexx AG 

Numer 
artykułu 

Nazwa pozycji Termin 
płatności 

Kwota do 
zapłaty 

Wyciąg z konta Zrzut ekranu Faktura 

       
       
       
       
       
       
       

 



 

 

3. Akcje SFI 

Numer 
artykułu 

Nazwa pozycji Termin 
płatności 

Kwota do 
zapłaty 

Wyciąg z konta Zrzut ekranu Faktura 

       
       
       
       
       
       
       
       

 

4. Przydziały kart CCC weeConomy  

Numer 
artykułu 

Nazwa pozycji Termin 
płatności 

Kwota do 
zapłaty 

Wyciąg z konta Zrzut ekranu Faktura 

       
       
       
       
       
       
       

 



Łączna kwota szkody w euro 
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